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Práce: bakalářská

Posudek: oponenta

Práci hodnotil(a) (u externích hodnotitelů uveďte též adresu a funkci ve firmě): Mgr. Zdeněk Třešňák

Práci předložil(a): Žaneta Radlová

Název práce: Zen buddhismus – škola Rinzai

1.
CÍL PRÁCE (uveďte, do jaké míry byl naplněn):

Cílem práce je informovat o vzniku, vývoji a zásadních aspektech zen-buddhistické školy Rinzai. V tomto ohledu byl cíl práce splněn. Rinzai byla v počátcích (jako buddhistická odnož) ve vzájemné interakci s kulturou Číny, Korey a Japonska, avšak autorka zaměřuje pozornost převážně na japonskou interpretaci. Tento fakt by měl být v názvu zmíněn.

2.
OBSAHOVÉ ZPRACOVÁNÍ (náročnost, tvůrčí přístup, proporcionalita teoretické a vlastní práce, vhodnost příloh apod.):

Autorka podává ucelený a jasný obraz vzniku a vývoje školy Rinzai. Velkým přínosem je vlastní vhled a přesvědčení o důležitosti porozumění orientální kultuře. Deskripce dané problematiky je založena nejen na odborné literatuře, ale i na vlastním uchopení tématu. Práce je doplněna několika přílohami, které jsou vhodně zvoleny. Obrazová příloha pomáhá lépe pochopit vizuální (estetickou) stránku zen-buddhismu. Buddhistický slovník a přehled japonských dynastií považuji za přínosné prvky práce.

3.
FORMÁLNÍ ÚPRAVA (jazykový projev, správnost citace a odkazů na literaturu, grafická úprava, přehlednost členění kapitol, kvalita tabulek, grafů a příloh apod.):

Jazykový projev autorky je na velmi dobré úrovni. Odkazuje přesně a věcně. Text je členěn přehledně a kapitoly nepostrádají historickou i teoretickou návaznost. Na několika místech je však zmíněn pojem, který není následně vysvětlen, nebo je vysvětlen až v následující kapitole (pojem satori na s. 3 je vysvětlen na s. 19). Podobné nedostatky lze nalézt i u důležitých jmen, která postrádají vysvětlení (Jasa na s. 10). Za nevhodné pokládám nedostatečně citované internetové zdroje v příloze nebo absenci odkazů u zásadních tvrzení (taoismus s. 14). Ač kladně hodnotím slovník buddhistických pojmů, nechápu, proč autorka nevyužila buddhistického slovníku Vladimíra Miltnera – uznávaného českého specialisty na buddhismus.  

4.
STRUČNÝ KOMENTÁŘ HODNOTITELE (celkový dojem z práce, silné a slabé stránky, originalita myšlenek apod.):

Práce je kvalitním kompilátem informací o zen-buddhistické škole Rinzai. Podává ucelený přehled historického vývoje a kulturních vlivů, které utvářeli tuto školu. Autorka se výsledně soustředí pouze na podobu této školy v Japonsku a nereflektuje zásadní vliv čínského autora Lin Ti Cunga (Rinzai Gigen), které v podstatě Rinzai zen vytvořil. Spisy věnované jeho osobě v práci postrádám (Zenové učení Mistra Lin-ťiho, Ranní rozhovory v klášteře opata Lin-ťiho). Na několika místech se autorka obešla bez citací zdrojů, ač řeší zcela zásadní problematiku – taoismus (s. 14), vliv mistra v Rinzai-zenu (s. 19 - 20), osvícení (s. 22), vyučování zenu (s. 22). Autorka místy straní učení zen-buddhismu (např. idealizace samurajů, jakožto ctnostných válečníků konajících „dobro“ je poněkud povrchní a romantická představa). V práci se neobjevuje kritika zen-buddhismu. Japonci praktikovali Rinzai zen i v době válečných konfliktů a krvavých nájezdů na území Číny. Myslím, že si nepočínali „harmonicky, esteticky nebo v uvědomění si jednoty s vesmírem“. 

Výše zmíněné nedostatky nejsou důvodem snížení hodnocení. Autorka se v tématu dobře orientuje a kladně hodnotím její vhled přesahující eurocentrickou perspektivu.

5.
OTÁZKY A PŘIPOMÍNKY DOPORUČENÉ K BLIŽŠÍMU VYSVĚTLENÍ PŘI OBHAJOBĚ (jedna až tři):

Jakou pozici dnes zaujímá Rinzai zen v zemích původu – Číně, Korey a Japonsku? 

Jaká je pozice Rinzai zenu mimo východní Asii?

Existuje v západním světě kulturní zázemí (a pojmový aparát) pro pochopení zenu v jeho rozmanitosti?

6.
NAVRHOVANÁ ZNÁMKA (výborně, velmi dobře, dobře, nevyhověl): 

Navrhuji známku výborně.
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